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رسـالة مؤرخـة ١٧ نيسـان/أبريـل ٢٠٠٢ موجهـة إلى الأمـين العـــام مــن رئيــس 
  مجلس الأمن 

يشرفني أن أبلغكم بأن أعضاء مجلـس الأمـن قـرروا إرسـال بعثـة إلى منطقـة البحـيرات 
الكبرى في الفترة من ٢٧ نيسان/أبريل إلى ٧ أيار/مايو ٢٠٠٢. 

وقد وافق أعضاء الس على اختصاصات هذه البعثة (انظر المرفق). 
وبعد التشاور مع الأعضاء، اتفق على أن يكون تشكيل البعثة على النحو التالي: 

السفير جان - ديفيد ليفيت (فرنسا)، رئيس البعثة.  - ١
السفير ستيفان تافروف (بلغاريا).  - ٢

السفير مارتان تشونغونغ أيافور (الكاميرون).  - ٣
السيد تشين زو، وزير مستشار (الصين).  - ٤

السفير ألفونسو فالديفييزو (كولومبيا).  - ٥
السفير فرانسوا فال (غينيا).  - ٦

السفير جيرارد كور (أيرلندا).  - ٧
السفير جاغديش كونجول (موريشيوس).  - ٨
السفير أدولفو أغويلرا زينسر (المكسيك).  - ٩

السفير فيغير كريستيان سترومين (النرويج).  - ١٠
السفير أندريه غرانوفسكي (الاتحاد الروسي).  - ١١
السيد ليب تشينغ هاو، مستشار (سنغافورة).  - ١٢
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السفير ميخائيل وهبة (الجمهورية العربية السورية).  - ١٣
الســفير جــيريمي غرينســتوك (المملكــة المتحــدة لبريطانيــا العظمــــى وأيرلنـــدا  - ١٤

الشمالية). 
السفير ريتشارد و. ويليامسون (الولايات المتحدة الأمريكية).  - ١٥

وأرجو منكم التكرم بالطلب إلى الأمانـة العامـة اتخـاذ جميـع الترتيبـات اللازمـة لتيسـير 
عمل البعثة. 

(توقيع) سيرغي ف. لافروف 
رئيس مجلس الأمن 
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  المرفق 
  اختصاصات بعثة مجلس الأمن الموفدة إلى منطقة البحيرات الكبرى  

 الحالة في جمهورية الكونغو الديمقراطية 
هذه البعثة موفـدة تمشـيا مـع الشـراكة القائمـة بـين مجلـس الأمـن والأطـراف في اتفـاق  - ١
لوساكا لوقف إطلاق النار، ومع الاتصالات الدورية القائمة بــين الأطـراف والـس. وـدف 
البعثـة إلى إعطـاء زخـم جديـد لعمليـة الســـلام ودعــم جــهود بعثــة منظمــة الأمــم المتحــدة في 
جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة وتشـجيع الأطـــراف، بطــرق منــها عقــد اجتمــاع مــع اللجنــة 
السياسية لاتفاق لوساكا لوقف إطلاق النار، على تنفيذ تعهدام بالكـامل والوفـاء بالتزامـام 
بنـاء علـى هـذا الاتفـاق وقـرارات الـس. وسـتدعو البعثـة جميـع الأطـراف إلى تســـريع خطــى 
جهودها الرامية إلى إزالة أي عقبة تقف في طريق عملية السلام مـن خـلال حـل سياسـي قـابل 

للتطبيق.  
وفي الوقـت الـذي يجـري فيـه نشـر بعثـة منظمـة الأمـم المتحـــدة في جمهوريــة الكونغــو  - ٢
الديمقراطية في شرق جمهورية الكونغو الديمقراطية من أجل تيســير القيـام بصـورة طوعيـة بـترع 
السلاح والتسريح وإعادة الإدمـاج وإعـادة التوطـين والإعـادة إلى الوطـن للجماعـات المسـلحة 
المشـار إليـها في الفصـل ٩-١ مـن المرفـق ألـف لاتفـاق لوسـاكا لوقـف إطـلاق النـار، ســتحث 
البعثة جميع الأطراف على اتخاذ جميع التدابير اللازمة لبدء هذه العملية وتنفيذها حتى ايتها.  
وستناقش البعثة مـع الأطـراف وسـائل التعجيـل بانسـحاب القـوات الأجنبيـة وتيسـيره  - ٣

عملا بأحكام اتفاق لوساكا لوقف إطلاق النار وقرارات الس.  
وفي ضـوء اجتمـــاع الأطــراف المشــاركة في الحــوار الأنغــولي في صــن ســيتي بجنــوب  - ٤
أفريقيـا، ستشـجع البعثـة الأطـراف الكونغوليـة علـى التعـاون، بـروح الـتراضي مـن أجـل نجــاح 

الحوار. 
وستذكِّر البعثة الأطراف بالتزاماا، وبصفة خاصة ما يلي:  - ٥

الاحترام التام لوقف إطلاق النار وخطتي كمبالا وهراري لفــض الاشـتباك فضـلا  �
عن قرارات الس ومقررات اللجنة السياسية ذات الصلة؛ 

تجريد كيسنغاني من السلاح وفقا لما طلبه الس في قراره ١٣٠٤ (٢٠٠٠).  �
وستغتنم البعثة كل فرصة لكي تعبر لمحاوريها عن قلقها إزاء:  - ٦
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حالة حقوق الإنسان في إقليم جمهورية الكونغو الديمقراطية؛  �
الحالة الإنسانية في جمهورية الكونغو الديمقراطية ومسألة توصيل المساعدة إلى مـن هـم  �

في حاجة إليها؛ 
الحالة الاقتصادية في جمهورية الكونغو الديمقراطية؛  �

الاسـتغلال غـير المشـروع للمـوارد الطبيعيـة لجمهوريـة الكونغـو الديمقراطيــة وارتباطــه  �
بالصراع. 

وستنظر البعثة مع الأطراف في السبل التي تتيح اسـتئناف حركـة الشـحن التجـاري في  – ٧
النهر، الأمر الذي سيكون له تأثير رئيسي على تحسين الحالة الإنسانية والاقتصادية في البلد.  

وستناقش البعثة مع الأطـراف أي سـبل أخـرى يتبعـها الـس واتمـع الـدولي لتقـديم  – ٨
دعـم لعمليـة السـلام عـن طريـق، القيـام علـى سـبيل المثـال، بعقـد مؤتمـر إقليمـــي معــني بمنطقــة 
البحيرات الكبرى مع تذكير الأطراف بأن نجاح عملية السلام يقع في اية الأمـر علـى عاتقـها 

هي، وأن التعاون والحوار والثقة بين الأطراف أمور لازمة لتعزيز هذه العملية.  
 

 الحالة في بوروندي 
ــــس  ســتقدم البعثــة دعمــها لعمليــة الســلام في بورونــدي. وســتعرب عــن دعــم ال  - ٩

للحكومة المؤقتة ومؤسساا وتناقش تنفيذ عملية السلام. 
وســتدعم البعثــة أيضــا القــائمين بالتيســير، وســتقوم في تعــاون وثيــــق معـــهم بحـــث  - ١٠
الجماعات المتمردة علـى وقـف الأعمـال الحربيـة علـى الفـور والدخـول في مفاوضـات لضمـان 
نجاح عملية السلام. وستتناول البعثة هذه المسألة أيضا مع الدول ااورة لبورونـدي، وخاصـة 
مع جمهورية الكونغو الديمقراطية وتترانيا، اللتين تحظى جهودهما لدعم عملية السـلام والتيسـير 

بتقدير الس.  
وسـتتناول البعثـة مـــع محاوريــها مســألة حقــوق الإنســان والحالــة الإنســانية في إقليــم   - ١١
بوروندي، بما في ذلك مسألة اللاجئين وتسريح الجنود الأطفال. وستناقش أيضا مـع الحكومـة 
الانتقالية في بوروندي الحالة الاقتصادية العسيرة التي يواجهـها البلـد والأخطـار الـتي  يمكـن أن 

يتعرض لها نجاح عملية السلام من جراء هذه الحالة. 
 *   *   *

وسـتطلع البعثـة الهيئـات ذات الصلـة، بمـا فيـها جماعـة المـانحين والوكـــالات الإنســانية،  - ١٢
على النتائج التي تتوصل إليها وعلى توصياا. 

 


